
60X
MOTORKERÉKPÁROS  MESH  KOMMUNIKÁCIÓS  RENDSZER 

FELHASZNÁLÓI  ÚTMUTATÓ 
Firmware verzió: 1.0.x Utolsó frissítés

: 2026. júl. 29.

Az  1.0.x  firmware-verzió  azt  jelzi,  hogy  ez  a  kézikönyv  az  1.0-s  verziósoroza-
ton  belüli  összes  firmware-frissítésre  alkalmazható.
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MENÜ 

GYORS HIVATKOZÁS 
p : Telefon  gomb + : Joystick  fel - : Joystick  le
C : Joystick  középső m: Mesh  Intercom  gomb

Típus Művelet Gomb Időtartam 

Alapvető 
műveletek 

Bekapcsolás p & C Nyomja  meg  1 másodpercig 

Kikapcsolás p & C Egyszeri koppintás 

Hangerő növelése/csökkentése + or - Egyszeri koppintás 

Telefon 

Telefon párosítása p Nyomja meg 5 másodpercig 

Telefonhívás fogadása p or C Egyszeri koppintás 

Telefonhívás befejezése 
p Egyszeri koppintás 

C Nyomja meg 2 másodpercig 

Telefonhívás elutasítása C Nyomja meg 2 másodpercig 

Gyorshívás p Dupla koppintás 

Zene lejátszása/szüneteltetése C Nyomja  meg  1 másodpercig 

Szám léptetése előre/vissza + or - Nyomja  meg  1 másodpercig 

Siri vagy Google Assistant p Egyszeri koppintás 

Mesh
Intercom™

Mesh Intercom be/ki m Egyszeri koppintás 

Mikrofon némítása/némítás feloldása m Nyomja  meg  1 másodpercig 

Csatornaválasztás m Dupla koppintás 

Mesh-csoportosítás m Nyomja meg 5 másodpercig 

Mesh Reach-Out kérés m Háromszori koppintás 

Mesh visszaállítása m Tartsa lenyomva 8 másodpercig 

Wave Intercom™

Wave Intercom bekapcsolva m Dupla koppintás 

Wave Intercom kikapcsolva m Egyszeri koppintás 

Váltás Mesh Intercom-ra C Egyszeri koppintás 

Konfigurációs menü C Tartsa lenyomva 10 másodpercig 

Hibaelhárítás 
Gyári visszaállítás p Tartsa lenyomva 10 másodpercig 

Hiba-visszaállítás p & C Tartsa lenyomva 10 másodpercig 
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MENÜ 

MIELŐTT ELKEZDI 

Sena Motorcycles alkalmazás 

Töltse le a Sena Motorcycles alkalmazást a Google Play Store-ból vagy az 
App Store-ból.

WAVE Intercom alkalmazás 

Töltse le a WAVE Intercom alkalmazást a Google Play Áruházból vagy az App 
Store-ból.

A Wave Intercom részletes ismertetéséhez tekintse meg a Wave Intercom felhasználói út-
mutatója dokumentumot a sena.com webhelyen. 
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KATTINTSON 
BÁRMELYIK  SZAKASZRA 
A KEZDÉSHEZ 

TELEPÍTÉS ALAPVETŐ MŰKÖDÉS RIDEGLOW LED

A 60X-RŐL 

PÁROSÍTÁS 
BLUETOOTH- 
ESZKÖZÖKKEL 

HASZNÁLAT 
OKOSTELEFONNAL 

MESH INTERCOM

WAVE INTERCOM BLUETOOTH
INTERCOM

UNIVERZÁLIS 
INTERCOM

INTERCOM GATEWAY HANG 
MULTITASKING

FM-RÁDIÓ 

HANGPARANCS FIRMWARE-FRISSÍTÉS HIBAELHÁRÍTÁS
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MENÜ 

01 A 60X BEMUTATÁSA

Főbb jellemzők 

• Mesh Intercom 3.0 jobb hangminőséggel, stabilabb kapcsolattal és
hosszabb beszélgetési idővel

• Kétverziós Mesh: Mesh 2.0 a visszamenőleges kompatibilitáshoz
• Wave Intercom-kompatibilis
• Kétmagos CPU párhuzamos architektúrával, amely maximalizálja a teljesít-

ményt több eszköz egyidejű csatlakoztatásakor, és javítja az audio-mult-
itasking képességeket 

• AI-alapú zajszűrés
• Továbbfejlesztett hangutasítás
• Prémium hangzás a BOSE-tól
• Cserélhető előlapok
• Gombkiosztás
• Mágneses rögzítő
• IPx7 vízállósági besorolás
• Bluetooth 5.3 verzió
• Over-the-Air (OTA) firmware-frissítés
• Automatikus be-/kikapcsolás
• USB idegentest-észlelés

s
e
n
a
.h
u



6

MENÜ 

1

2

3 7

5

6

8 9

4

① 1. egyéni gomb 
② Mesh Intercom gomb 
③ 2. testreszabható gomb 
④ Dinamikus LED 
⑤ Telefon gomb 
⑥ Állapotjelző LED 
⑦ Joystick

⑧ Töltésjelző LED 
⑨ USB-C töltőport 

Gombkiosztás 

A Sena Motorcycles alkalmazásban testre szabhatja a gombok funkcióit.

Alapértelmezett beállítások:
• 1. testreszabható gomb: Következő zeneszám (egyszeri koppintás)
• 2. testreszabható gomb: Zene lejátszása/szüneteltetése (egyszeri koppintás)
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MENÜ 

A csomag tartalma 

× 3
× 2

60X
Cserélhető 
előlapok 

Sisakrögzítők és 
hangszórók 

× 2 × 2

Ragasztható felületi 
rögzítőlapok 3,5 mm-es audioadapter Hangszórópárnák 

× 4 × 2 × 2

Tépőzáras párnák 
hangszórókhoz Vezetékes karos mikrofonok Vezetékes mikrofonok 

× 4 × 2 × 2

Mikrofonszivacsok 
Tépőzáras párnák 

vezetékes karos 
mikrofonokhoz 

Tépőzáras párnák 
vezetékes mikrofonokhoz 

× 2 × 2

Vezetékes karos mikrofon 
tartók 

Tépőzáras párnák 
vezetékes karos 

mikrofontartókhoz 
USB-C töltőkábel 
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MENÜ 

02 TELEPÍTÉS

Főegység és rögzítőbilincsek 

Sisakrögzítő bilincs 

1.

2.

1

2

Telepítés 

Eltávolítás 
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MENÜ 

Ragasztott felületi rögzítőlap 

+

1. 2. 3.

4. 5.

1

2

1. Távolítsa el a rögzítőlapot 
a sisakbilincsről.

2. Helyezze be a lapot. 

24 ó 
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MENÜ 

Hangszórók 

1.

2.

1

2

x 2
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MENÜ 

3,5  mm-es audioadapter 

+ * A fülhallgatók nem tartoz-
nak  a csomaghoz.

1. Válassza le a hangszórókat.

2. Csatlakoztassa az adaptert. 
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MENÜ 

Mikrofon 

Vezetékes-karos  mikrofon 

1.

2.

1

2

+ x 4
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MENÜ 

Vezetékes  mikrofon 

1.

2.

1

2
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MENÜ 

Cserélhető  előlapok 

Eltávolítás Telepítés 
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MENÜ 

03 ALAPVETŐ MŰKÖDTETÉS

1x
Koppintás 
Koppintson  a  gombra  a  megadott  számú  alkalommal 

1 mp 
Nyomja meg és tartsa lenyomva 
Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot a megadott 
ideig 

1 " " Hangjelzés 

2 " " Hangutasítás 

LED
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MENÜ 

Töltés 

Töltőport 

Töltés 

Teljesen feltöltve 

A teljes feltöltés 1,5 órát vesz igénybe.

• A 60X gyorstöltési funkcióval rendelkezik: mindössze 20 perc töltéssel 4 óra
Mesh Intercom és 6,5 óra Bluetooth intercom használatot biztosít.

• A 60X támogatja a vezeték nélküli töltést Qi-tanúsítvánnyal rendelkező töltőkkel.
A teljes töltés 20 °C-on 5 órát vesz igénybe.  A vezeték nélküli töltés sebessége a
töltőtől és a környezettől függően változhat.

• Idegen tárgy észlelésekor magas hangú sípolás hallható, és a piros LED villog
. 

• Bármely harmadik féltől származó USB-töltő használható, amennyiben azt 
az FCC, CE, IC vagy más, helyileg elismert hatósági szerv jóváhagyta.

• Nem jóváhagyott töltő használata tüzet, robbanást, szivárgást és egyéb veszélyeket
okozhat, valamint csökkentheti az akkumulátor élettartamát vagy teljesítmé-
nyét.

Bekapcsolás Kikapcsolás 

1 mp 1x

• A 60X alvó módba lép, ha 2 percig mozdulatlan marad. 
• Ha 3 órán belül bármilyen mozgást érzékel, a 60X felébred.

Ellenkező esetben 3 óra elteltével teljesen kikapcsol. 
• A funkció engedélyezéséhez vagy letiltásához lépjen az Eszközbeállítások menübe, és kapcsolja be vagy ki 

az Auto On/Off funkciót a Sena Motorcycles alkalmazásban.
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MENÜ 

Hangerő 

1x
vagy 

Beállítás 

Belépés a beállításokba 

10 mp 

1 "Beállítások menü"

Léptetés Megerősítés 

1x
vagy 

1x

04 RIDEGLOW LED

A RideGlow funkció a dinamikus LED-et használja az eszköz aktuális álla-
potának jelzésére, vagy világító effektek megjelenítésére menet közben.
A világító effekt színét és mintázatát a Sena Motorcycles alkalmazásban 
szabhatja testre. 

Dinamikus LED a RideGlow-hoz 

Állapotjelző LED 
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MENÜ 

05 PÁROSÍTÁS BLUETOOTH-
ESZKÖZÖKKEL 

Amikor a 60X-et első alkalommal használja más Bluetooth-eszkö-
zökkel, azokat párosítani kell.  A 60X több eszközzel is párosítható,
köztük két mobiltelefonnal és egy GPS-szel. Egyidejű kapcsolathoz
azonban a mobiltelefon mellett csak egy további eszközt támogat.

Telefon párosítása 

1. 2.

5 mp 
Sena 60X

1 "Telefon párosítása"

• Amikor először bekapcsolja a 60X készüléket, vagy gyári visszaállítás után új-
raindítja azt, a 60X automatikusan telefonpárosítási módba lép.

• A telefonpárosítás megszakításához nyomja meg bármelyik gombot. 
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MENÜ 

Második mobiltelefon párosítása 

1. 2.

10 mp 1x

1 "Beállítások menü" 1"Második mobiltelefon 
párosítása"

3.

Sena 60X

GPS párosítása 

1. 2.

10 mp 2x

1 "Beállítások menü" 1 "GPS párosítása"

3.

Sena 60X

s
e
n
a
.h
u



20

MENÜ 

Akciókamera párosítása 

A 60X akciókamerával való párosítása lehetővé teszi a Mesh Intercom
és Bluetooth Intercom beszélgetések hangjának rögzítését. Az akció-
kamera hangutasításait is használhatja a headset mikrofonján keresz-
tül.

• A hangutasításokra vonatkozó részletes utasításokért tekintse meg az akciókamera 
felhasználói útmutatóját.

Készülék  párosítása 

1. Állítsa az akciókamerát Blue-
tooth-párosítási módba.

2.

10 mp 

1 "Beállítások menü"

3. 4. Várjon, amíg hangutasítást 
nem hall.

3x

1 "Akciókamera párosítása" 1 "Eszköz csatlakoztatva"

• Akciókamerával párosítva a zene és az FM-rádió le van tiltva. 
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MENÜ 

06 HASZNÁLAT OKOSTELEFONNAL

Hívások indítása és fogadása 

Hívás fogadása Hívás befejezése 

vagy 

1x

1x

vagy 

1x

2s

Hívás elutasítása 

2s

Siri vagy Google Assistant 

Mondja ki: „Hey Siri”, „Hey Google”, vagy koppintson a Telefon gombra a Siri 
vagy a Google Assistant aktiválásához.

2 „Hey Google” vagy
„Hey Siri” 

vagy 1x
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MENÜ 

Gyorshívás 

Gyorshívási előbeállítások hozzárendelése 

A gyorshívási előbeállítások a Sena Motorcycles alkalmazással rendelhetők hozzá
.

Gyorstárcsázási előbeállítások használata 

1. Lépjen be a gyorshívás menübe. 2. Navigáljon előre vagy hátra a gyorshí-
vási előbeállítások között.

2x

1 "Gyorshívás"

1x
vagy 

① Utolsó szám újrahívása 
② Gyorshívás (1→ 2 → 3) 
③ Mégse 

3. Nyomja meg a telefon gombot vagy a joystick közepét a megerősítéshez.

vagy 

1x

1x

1 "Gyorstárcsázás(#)"

Zene 

Zene lejátszása/szüneteltetése Következő/előző szám 

1 mp 

vagy 

1 mp 
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MENÜ 

07 MESH INTERCOM

A 60X két Mesh Intercom módot kínál:
• Open Mesh™ nyílt csoportos interkombeszélgetésekhez.
• Group Mesh™ privát csoportos interkombeszélgetésekhez.

Open Mesh

ÖN 

CH4

CH6CH4

CH4 CH1

CH6 CH1

CH5

CH5CH3

CH3 CH3

Group Mesh

D

B C

A

Csoport 

ÖN 

CH4

CH4

CH6 CH1

CH5

CH3 CH3
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MENÜ 

Mesh-verzió váltása 

Váltson Mesh 2.0-ra a visszafelé kompatibilitás érdekében 

A Mesh 3.0 a legújabb Mesh Intercom technológia, de a Mesh 2.0-t hasz-
náló régebbi termékekkel való kommunikációhoz váltson Mesh 2.0-ra a 
Sena Motorcycles alkalmazással.

Open Mesh

A 6 elérhető csatorna mindegyikén gyakorlatilag korlátlan számú felhasználóval 
kommunikálhat szabadon. Az alapértelmezett Mesh Intercom-csatorna az 1.

Mesh Intercom be-/kikapcsolása 

1x 1x

1 Be:  "Mesh intercom bekapcsolva ,

Open Mesh, 1. csatorna" 
1 Ki :  "Mesh intercom kikapcsolva "
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MENÜ 

Mikrofon némítása/némítás feloldása 

Nyomja meg a Mesh Intercom gombot 1 másodpercig a mikrofon némításához vagy a 
némítás feloldásához Mesh Intercom-kommunikáció közben.

1 mp 

1 Némítás:  "Mikrofon ki"

1 Némítás feloldása:  "Mikrofon  bekapcsolva "

Csatornaválasztás 

1. Lépjen be a csatornabeállításba . 2. Váltson a csatornák között .

2x

1x
vagy 

1 "Csatornabeállítás, 1" 1 "#"

3. Erősítse meg és mentse a csatornát.

1x

1 "A csatorna beállítva, csatorna #"

• A csatorna automatikusan mentődik, ha egy adott csatornán 10 másodpercig 
nem nyom meg egyetlen gombot sem. 

• A csatorna akkor is mentődik, ha a 60X-et kikapcsolják.
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MENÜ 

Group Mesh

A Group Mesh használatával legfeljebb 24 résztvevős privát beszélgetési csoport 
hozható létre.

Group Mesh létrehozása 

B

A

Csoport 

ÖN 

CH4

CH4

CH3

CH3

CH5

CH3

1. A felhasználók (Ön, A és B) úgy lépnek be a Mesh-csoportosításba, hogy a nyílt 
Meshben maradva 5 másodpercig lenyomva tartják a Mesh Intercom gom-
bot. Nem kell ugyanazon a nyílt Mesh-csatornán lenniük ahhoz, hogy együtt 
Group Mesht hozzanak létre.

5 mp 

1 "Mesh-csoportosítás"

2. Amikor a mesh csoportosítás befejeződik, a rendszer automatikusan átvált open 
mesh módból group mesh módba.

1 "Group Mesh"s
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MENÜ 

• Ha meg szeretné szakítani a mesh csoportosítást, koppintson a Mesh Intercom gombra. 

1x

• Ha a mesh csoportosítás 30 másodpercen belül nem fejeződik be sikeresen, a fel-
használók a „Grouping failed.” hangüzenetet hallják.

Csatlakozás egy meglévő Group Mesh hálózathoz 

Amíg group mesh módban van, meghívhat más, open mesh módban lévő felhasználókat, hogy 

csatlakozzanak a csoporthoz.

B

A D

C

Csoport 

ÖN CH3

CH5

Ön már group mesh módban van A-val és B-vel, a többi felhasználó, C és D pedig 
open mesh módban van. 

1. Ön és a másik két felhasználó, C és D, a Mesh Intercom gomb 5 másodpercig 
tartó megnyomásával lépnek be a Mesh-csoportosításba.

5 mp 

1 "Mesh-csoportosítás"s
e
n
a
.h
u



28

MENÜ 

2. A mesh-csoportosítás befejezésekor a többi felhasználó, C és D, automatikusan
csatlakozik a csoportos Mesh-hez, miközben kilépnek a nyílt Mesh-ből.

1 "Group Mesh"

Új résztvevők (C és D) 

• Ha a mesh-csoportosítás 30 másodpercen belül nem fejeződik be sike-
resen, az aktuális felhasználó (Ön) két mély hangú sípolást hall, 
az új felhasználók (C és D) pedig a „Csoportosítás sikertelen.” hanguta-
sítást hallják.

Váltás nyílt/csoportos Mesh között 

A Mesh alaphelyzetbe állítása nélkül válthat a nyílt Mesh és a csoportos Mesh
között.

Nyílt 
Mesh

Csoportos 
Mesh

Csoport CH

ÖN ÖN 

3s

Nyílt Mesh 

1 "Nyílt Mesh" 

Csoportos Mesh 

1 "Group Mesh"

• Ha még soha nem vett részt csoportos Mesh-ben, nem válthat a nyílt 
Mesh és a csoportos Mesh között.  Egy hangutasítás hallható: „Nincs 
elérhető csoport.” 
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Mesh Reach-Out kérés 

Ön (a hívó fél) Mesh Reach-Out kérést küldhet a közelben lévő* barátainak, akiknél 
a Mesh Intercom ki van kapcsolva, hogy bekapcsolják azt. 

1. Ha Mesh Reach-Out kérést szeretne küldeni vagy fogadni, be kell kapcsolnia azt 
a Sena Motorcycles alkalmazásban.

2. Mesh Reach-Out kérést küldhet a Mesh Intercom gombbal vagy a Sena Mo-
torcycles alkalmazással.

Hívó 

3x

1 Hívó:  "Mesh Reach-Out
kérés"

1  Közeli barátok: "Mesh

intercom kérése érkezett"

3. Azoknak a barátoknak, akik megkapják a Mesh Reach-Out kérést, manuálisan be 
kell kapcsolniuk a Mesh Intercom funkciót.

* Akár 330 láb nyílt terepen 

Mesh alaphelyzetbe állítása 

Ha a 60X alaphelyzetbe állítja a Mesh hálózatot nyílt mesh vagy csoportos mesh módban,

 automatikusan visszatér a nyílt mesh 1. csatornájára.

8s

1 "Mesh alaphelyzetbe állítása"s
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08 WAVE INTERCOM

A Wave Intercom mobiladat-kapcsolat használatával teszi lehetővé a nyílt kommunikációt. Részletes 

információkért tekintse meg a Wave Intercom felhasználói útmutatója című dokumentumot a sena.com

webhelyen. 

Wave Intercom be-/kikapcsolása 

Nyissa meg a WAVE Intercom appot, majd nyomja meg kétszer a Mesh Intercom gombot a 
Wave Intercomhoz való csatlakozáshoz.

• A Wave Intercom elindítása előtt meg kell nyitnia az appot. 

2x 1x

1 Be:  "Wave Intercom bekapcsolva" 1 Ki :  "Wave Intercom kikapcsolva"

Amikor elindítja a Wave Intercomot, automatikusan csatlakozik a Wave Zone fel-
használóihoz. A Wave Zone Észak-Amerikában 1 mérföldes, Európában pedig 
1,6 km-es sugarú területet fed le. 

A Wave Intercom befejezéséhez koppintson egyszer a Mesh Intercom gombra. s
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Váltás a Wave Intercom és a Mesh Intercom között 

A joystick közepére történő egyszeri koppintással könnyedén válthat a 
Mesh Intercom és a Wave Intercom között.

1x

1 Wave-ről Mesh-re : „Wave In-
tercom ki. Mesh Intercom be.” 

1 Mesh-ről Wave-re :
„Mesh  Intercom ki.
Wave  Intercom be.” 

• Az alkalmazás használata közben a Bluetooth Intercom ideiglenesen letil-
tódik.
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09 BLUETOOTH INTERCOM

Bluetooth Intercom párosítása 

Bluetooth Intercom-beszélgetéshez párosítania kell a másik Sena headset 
felhasználóival. A másik felhasználó headsetje hozzáadódik az Ön 60X ké-
szülékének intercom-párosítási listájához, és fordítva.

Legfeljebb 3 headsetet adhat hozzá a Bluetooth Intercom-párosítási listához, a
headset modelljétől függetlenül.

QR-kódok használata 

1. Párosítsa a mobiltelefont a 
60X készülékkel.

Sena 60X

2. Minden felhasználó megnyitja a Sena 
Motorcycles alkalmazást, és rákoppint 
a „QR Pairing” lehetőségre.

3. Olvassa be a másik felhasználó képernyőjén megjelenő QR-kódot.

4. Koppintson a Mentés gombra, majd lépjen a „Bluetooth Intercom” menübe a párosítási lista el-

lenőrzéséhez.

5. Koppintson a párosítani kívánt eszköz nevére.

6. Ismételje meg a folyamatot további headsetek hozzáadásához.

• A QR-párosítás a Bluetooth 3.0 vagy újabb verziójával rendelkező modellekkel kompatibilis.  To-

vábbi információkért látogasson el a sena.com webhelyre. 

s
e
n
a
.h
u

http://sena.com


33

MENÜ 

Gombok használata 

A QR-párosítás erősen ajánlott, de a joystick segítségével a többi 
headsettel is párosíthat.

1. Mindkét eszközön tartsa lenyomva a joystick közepét 5 másodpercig, hogy 
egyidejűleg belépjenek az interkom párosítási módba.

5 mp 

1 "Interkom párosítás"

2. Várjon, amíg a párosítás befejeződik. A párosítás után létrejön a 
Bluetooth intercom-kapcsolat. 

3. Egy másik headset párosításához ismételje meg a fenti folyamatot. 

• Ez a környező vezeték nélküli jelektől, például a Wi-Fi-től függően el-
tarthat egy ideig. 

• Az interkom párosítás megszakításához nyomja meg a joystick közepét a 6
0X-en. 
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Bluetooth interkom párosítási lista 

• A párosított headsetek hozzáadódnak a 60X Bluetooth interkom párosítási listájához.  A lista

ellenőrzéséhez koppintson a „QR pairing” lehetőségre a Sena Motorcycles alkalmazásban

.

• Az interkom párosítási lista az utolsóként párosított, elsőként kiválasztott elv alapján
működik.  Ha a 60X több headsettel van párosítva interkom-beszélgetések-
hez, az utoljára párosított headset lesz beállítva első interkompartnerként.

A A

A

A

B C

A B C

B B

B

A C

C CB A

Ön 

Intercom párosítása Párosítási lista 

Első 
intercomos 

barát 

Első 
intercomos 

barát 

Első 
intercomos 

barát 

Első 
intercomos 

barát 

Második 
intercomos 

barát 

Második 
intercomos 

barát 

Második 
intercomos 

barát 

Második 
intercomos 

barát 

Harmadik 
intercomos 

barát 

Harmadik 
intercomos 

barát 

Harmadik 
intercomos 

barát 

Harmadik 
intercomos 

barát 

Ön 

Ön 

Ön 
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Kétirányú intercom 

Beszélgetés indítása/befejezése az intercomos baráttal 

1x

AC B

Első 
intercomos 

barát 

Második 
intercomos 

barát 

Harmadik 
intercomos 

barát 

Ön 

2x

AC B

Első 
intercomos 

barát 

Második 
intercomos 

barát 

Harmadik 
intercomos 

barát 

Ön 

3x

AC B

Első 
intercomos 

barát 

Második 
intercomos 

barát 

Harmadik 
intercomos 

barát 

Ön 

HD intercom 

A kétirányú intercom mindig HD módban működik az intercom hangminő-
ségének javítása érdekében.  A HD mód ideiglenesen kikapcsol, amikor belép
egy többrésztvevős intercomba. s
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Többrésztvevős intercom 

A többrésztvevős intercom egyszerre legfeljebb három másik intercomos baráttal 
teszi lehetővé a csoportos beszélgetéseket.

Úgy működik, hogy több kétirányú intercomkapcsolatot kapcsol össze, és meg-
osztja a hangot. Például egy háromirányú intercom két pár kétirányú intercomot
kapcsol össze, míg egy négyirányú intercom három párt.

A korábbi Sena modellektől eltérően a 60X többrésztvevős intercom közben is 
fenntartja a telefonkapcsolatot. 

Háromutas intercom indítása 

Az egyik résztvevőnek egyszerre két független kétirányú intercom-kapcsolatot 
kell létrehoznia.

1. Párosítsa a headsetet két másik interkompartnerrel, hogy hozzáadja őket a Blu-
etooth-interkom párosítási listájához.

B A

Első 
intercomos 

barát 

Második 
intercomos 

barát 

Ön 

2. Koppintson egyszer a joystick közepére, és kezdjen beszélgetést 
B-vel.

AB Ön s
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3. Miközben folytatja a beszélgetést B-vel, koppintson duplán a joystick köze-
pére, hogy újabb interkombeszélgetést indítson A-val. 
Másik lehetőségként A is indíthat interkomkapcsolatot az Ön hívásával.

AB Ön 

vagy 

4. Most Ön, A és B háromrésztvevős interkomon folytathatnak csoportos beszél-
getést.

AB Ön 

Négyrésztvevős interkom indítása 

Minden résztvevő legfeljebb két független kétirányú interkomkapcsolatot 
hozhat létre.  Mivel Ön már kapcsolódik A-hoz és B-hez, A-nak vagy B-nek 
kell kétirányú interkomkapcsolatot létrehoznia C-vel, hogy az összes kapcsolat
összekapcsolódjon.

AB CÖn 

Most Ön, A, B és C négyrésztvevős interkomon folytathatnak csoportos beszél-
getést.

AB CÖn 
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Többrésztvevős interkom befejezése 

Teljesen megszakíthatja a többrésztvevős interkomot, vagy bonthatja 
az egyik interkomkapcsolatot. 
Az összes interkomkapcsolat megszakítása 

3s

Az egyik interkomkapcsolat bontása 

[  B kapcsolatának bontása,
Első interkombarát  ]

1x

[  A kapcsolatának bontása,
Második interkombarát  ]

2x

• Négyrésztvevős interkom esetén a második interkombarát, A kapcsolatának 
bontása Önt a harmadik résztvevőtől, C-től is leválasztja. Ennek oka, hogy C A-n
keresztül kapcsolódik Önhöz.
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10 UNIVERZÁLIS INTERCOM

Az univerzális intercom lehetővé teszi, hogy más márkájú headsetekkel folytasson
intercom-beszélgetéseket, amennyiben azok támogatják a Bluetooth Hands-Free
Profile (HFP) funkciót.

Univerzális intercom párosítása 

1.

10 mp 

2.

4x

1 "Beállítások menü" 1 "Univerzális intercom párosítása"

3.

4. Állítson egy nem Sena headsetet telefonpárosítási módba, és várjon, amíg a 60X
automatikusan párosodik vele. 

A párosítás után az univerzális interkom-beszélgetés automatikusan létrejön
.
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Univerzális interkom-beszélgetés indítása/befejezése 

A párosítás után egy nem Sena headset kétirányú és többrésztvevős interkom-be-
szélgetésekhez is csatlakozhat.  A Sena headsetektől eltérően többrésztvevős in-
terkomban csak egy nem Sena headset csatlakoztatható a 60X készülékhez.

Az alábbiakban példák láthatók az univerzális interkomot is tartalmazó négyirá-
nyú Bluetooth-interkomokra. 

Három Sena headset és egy nem Sena headset 

Két Sena headset és két nem Sena headset 

• Nem minden nem Sena headset támogatja a többrésztvevős interkomot.  A kompatibilitással kapcsolatban 

tekintse meg a felhasználói útmutatóikat.
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11 INTERKOM ÁTJÁRÓ

A 60X átjáróként szolgál, amely összeköti a Mesh Intercomot más interkomtí-
pusokkal, például a Bluetooth-interkommal vagy az univerzális interkommal. 
Két egyidejű kapcsolatot támogat: Mesh Intercomot, valamint Bluetooth in-
tercomot vagy univerzális intercomot. 

Nyílt vagy csoportos Mesh Intercom használata közben egyszerűen létesíthet áthidaló kap-
csolatot Bluetooth intercommal vagy univerzális intercommal. 

Mesh Intercom Bluetooth intercommal 

1. Nyomja meg a Mesh Intercom gombot a Mesh Intercom bekapcsolásához.
Open Mesh vagy Group Mesh módban maradhat. 

ÖN 

Mesh Intercom

2. Indítson Bluetooth-interkomot a barátjával kétirányú interkombeszélgetéshez.

AÖN 

Mesh Interkom 
Bluetooth Interkom s
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3. Adjon hozzá további Bluetooth intercom-kapcsolatokat egy több résztvevős inter-
comhoz.

Mesh Intercom és háromirányú intercom 

A

B

ÖN 

Mesh Intercom és négyirányú intercom 

C

B

AÖN 

• A hangminőség csökken a több résztvevős intercomban, miközben a Mesh Inter-
com aktív marad. s
e
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Zárt hurokra vonatkozó figyelmeztetés 
• Ha a 60X átjáróként működik, két Mesh Intercom-résztvevő és egy 

Bluetooth intercom-résztvevő összekapcsolása túlzott zajt 
okoz minden résztvevő számára.

• Ügyeljen arra, hogy semmilyen körülmények között ne hozzon létre ilyen
kapcsolatot. 

A

Zárt 
hurkú 

ÖN 

Mesh Intercom Universal Intercommal

1. Nyomja meg a Mesh Intercom gombot a Mesh Intercom bekapcsolásához.
Open Mesh vagy Group Mesh módban maradhat. 

ÖN 

Mesh Intercom

2. Indítson univerzális interkomot egy nem Sena headsettel. 

ÖN 

Mesh Intercom

Univerzális interkom 
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3. Indítson Bluetooth-interkomot A jelű barátjával. További interkomkapcsola-
tok hozzáadásával több résztvevős interkomot hozhat létre.

A

ÖN 

Mesh Intercom

Universal Intercom

Bluetooth-interkom 

Mesh Intercom és háromutas Universal Intercom 

• A hangminőség csökken a több résztvevős intercomban, miközben a Mesh Inter-
com aktív marad. 
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12 AUDIO MULTITASKING

A 60X Audio Multitasking funkciója lehetővé teszi, hogy zenehallgatás, részletes GPS-na-
vigációs utasítások és FM-rádió hallgatása közben Mesh Intercomot vagy Bluetooth-in-
terkomot használjon.

További részletekért lépjen a Sena Motorcycles alkalmazás Eszközbeállítások menüpontjába a
beállítások konfigurálásához.

Háttérhangerő 
A háttérhang, például a zenelejátszás, aktív interkombeszélgetés közben
automatikusan halkabb lesz. A hangerőcsökkentés százalékos mértékét 
az alkalmazásban a „ Háttérhangerő” alatt állíthatja be. 
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13 FM-RÁDIÓ

FM-rádió be-/kikapcsolása Állomások keresése 

1 mp 

1 Be:  "FM-rádió bekapcsolva"

1 Ki :  "FM-rádió kikapcsolva"

vagy 

1 mp 

Mentés előbeállításként 

A Sena Motorcycles alkalmazással elmentheti az állomást az előbeállított ál-
lomások közé.

Állomás kiválasztása az előbeállításokból 

1. Lépjen be az állomásvá-
lasztási módba.

2. Navigáljon előre vagy hátra 
a tárolt állomások között.

1 mp 

1x
vagy 

1 "Állomásválasztási mód" 1 "Tárolt állomás #"

• Ha körülbelül 10 másodpercig nem nyom meg egyetlen gombot 
sem, vagy ha állomásválasztási módban 1 másodpercig nyomva 
tartja a joystick közepét, a headset kilép az állomásválasztási módból
.
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14 HANGUTASÍTÁSOK

A 60X nyolc különböző nyelven kínál többnyelvű hangutasításokat, ame-
lyek egyszerűen beállíthatók a Sena Motorcycles alkalmazásban. Az elér-
hető hangutasítások teljes listája szintén megtalálható a Sena Motorcyc-
les alkalmazásban.

A hangutasítások aktiválásához egyszerűen mondja ki: „Hey Sena.” 

2 "Hey Sena"

Hangutasítások listája 

“Fogadás” 
“Elutasítás” 
“Hey Sena, akkumulátor ellenőrzése” 
“Hey Sena, hangerő növelése” 
“Hey Sena, hangerő csökkentése” 
“Hey Sena, telefon párosítása” 
“Hey Sena, szám újrahívása” 
“Hey Sena, hívás befejezése” 
“Hey Sena, zene lejátszása” 
“Hey Sena, zene leállítása” 
“Hey Sena, előző szám” 
“Hey Sena, következő szám” 
“Hey Sena, FM-rádió bekapcsolása” 
“Hey Sena, FM-rádió kikapcsolása” 
“Hey Sena, intercom befejezése” 
“Hey Sena, Intercom egy” 
“Hey Sena, Intercom kettő” 
“Hey Sena, Intercom három” 
“Hey Sena, Mesh Intercom bekapcsolása” 
“Hey Sena, Mesh Intercom ki”
“Hey Sena, Wave Intercom be” 
“Hey Sena, Wave Intercom ki”
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15 FIRMWARE-FRISSÍTÉS

Over-the-Air (OTA) frissítés 

A firmware-t Over-the-Air (OTA) módon, közvetlenül a Sena Motorcycles 
alkalmazás beállításaiból frissítheti.

16 HIBAELHÁRÍTÁS

Gyári visszaállítás 

A 60X gyári alapbeállításainak visszaállításához egyszerűen használja a gyári visszaállí-
tás funkciót.

1.

10 mp 

1 „Gyári visszaállítás” 

2.

1x

vagy 1x

1 „Mégse” 

1 „Headset visszaállítva, viszlát” 
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Hibatörlés 

Ha a 60X be van kapcsolva, de nem reagál,
hibatörlést végezhet a normál műkö-
dés helyreállításához.

Győződjön meg arról, hogy az USB-C 
töltőkábel le van választva, majd nyomja meg egy-
szerre a joystick közepét és a Telefon gombot 10
másodpercig.

Minden beállítás változatlan marad. 

10 mp 
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